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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 
before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention 
to the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, 
please contact the customer line. 

✉  www.alza.co.uk/kontakt 

✆  +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Bind watch 
 

1. download and install app 
You can set up the watch through the VeryFitPro app for iOS or Android devices. The 
steps are shown as follow:  

Notes: The hardware platform f the equipment system shall meet requirements. 

             

 

 

 

 

iOS 8.0 version or 
above 

 

Android 4.4 system or 
above 

 

Support Bluetooth 4.2 

 

Correct operation: Scan 
the QR code below or 

download VeryFitPro APP 
trough the mobile APP 
store to pair with the 

watch. 

Wrong operation: Pair the 
watch directly with the 

Bluetooth in your mobile 
phone’s settings. 
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2. Bind process 
 

 

 

 

 

 

Notes: 

• During binding process, VeryFitPro will prompt you to enable GPS and Bluetooth, 
and authorize VeryFitPro to get access to the GPS on your mobile phone. 

• iPhones will not prompt you with any information unless you complete Bluetooth 
pairing on your ID205G watch in the built-in Bluetooth in your mobile phone after 
binding. 

1.  Turn on the 
Bluetooth and GPS on 

your mobile phone 

2. Find binding request 
on the pull-down list on 
the home page of the 

APP 

Select product model: 
ID205G 

Click “Ok“ to complete 
binding. 
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Synchronous Data 
 

In daily wear, the watch can detect all kinds of 
product data. The user needs to connect the watch 
with Bluetooth on the APP before synchronous 
operation. The detailed operations are shown as 
follows:  

Open the mobile APP> swipe down the page> sync 
prompt appears  

Notes! 

Please synchronize the data at least once within 7 
days to avoid data loss at the watch end.  
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Instruction for Use 
 

1. Charging schematic 
Connect and charge the watch according to the picture. It needs to be charged to 
activate the watch when it is started for the first time. 

 

2. Wear/install 
        Wear             Replace the strap  

 

 

Tip: Wearing too loosely may affect the accuracy of heart rate data. 

 

 

Wear the device a finger´s distance                                          
Flip the switch and take out the 
wristband Tightness of the wristband 
to a comfortable position. 

Flip the switch and take out the 
wristband 
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Operating Instructions 
1. Definition of key function 

 
 

 
 
 
 
 

Short press the right key: Return to previous interface 

 

 

 

 

2. Watch dial switch  
 
 
 
 replacing the dial interface will appear after long pressing 
the dial. 
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3. Main interface operation 
 

 
 
 
 
 

Swipe the screen to enter different 
interfaces (interactive interface tile 
diagram) 

 
 

 

 

Function Introduction 
 

1. Icon function introduction 
 

 

 

 

Status bar Function list 
interface 

Notice bar 

Data bar 

Perform a heart rate test 
to check your heart rate 
data for the day. 

 

Help you regulate your 
breathing and Relax your 
mood. 

 

View, turn off or turn on 
the alarm clock. You need 
to add an alarm clock on 
the mobile APP. 

 

Control music play on 
your mobile phone 
(watch cannot store 
music) 

 

Have the timing and 
countdown function.  

 

Record recent sports. 
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Notes: For more functions (sleeping) and operation, please check the VeryFitPro 
software of the mobile phone. 

 

2. Start sports 
Enter sports 
Click the sports icon   > select the sports type > enter the sports countdown 
automatically 

During sports 
Pause sports: short press the right key 

Resume sports: short press the right key 

End sports 
End sports: long press the right key > select the end button on the screen 

Sport activity with GPS 
Outdoor run, walk and cycling activities support GPS tracking. After selecting activity 
device will start searching GPS signal.  It is possible to skip searching GPS signal by 
pressing arrow but activity will be using only accelerometer data which is not that 
accurate as GPS positioning.  

Special feature for Outdoor run with GPS - competitor 
When you select GPS run, device will automatically start searching GPS signal. After 
search is complete, you can press arrow and you will get to screen "Select a competitor". 
You can choose pace which will be compared to your effort during activity. You will see 
distance to your virtual competitor and comparison of your paces. Activity will 
automatically start after pressing green sign when you select your pace or you can start 
activity without this feature by clicking on red cross. 

Automatic detection of activity 
You can select automatic detection of activity in VeryFitPRo app. 

 

 

Weather function allows you keep track of the weather in your city. 
Because weather data is obtained through mobile phone network, it is 
required to maintain the connection between the Watch and the phone 
to timely update weather data. 
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3. Women’s health tracking  
 
 
 
Display location: in the data bar Women’s health tracking 
function, which is used for recording menstrual changes, 
tracks individual menstrual cycle and predicts ovulation (it 
needs to be enabled on the APP). 
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Product Parameters 
 

Model ID205G Screen type 1.3-inch color 
screen 

Battery capacity 210mAh Charging voltage 5V±0.2V 
Charging time About 2.5 hours Battery life 5-7 days 
Waterproof level 5ATM Weight of product 35g 
Operating 
temperature 

-10°C-45°C Bluetooth version BLE 4.2 

Product frequency 2402-2480MHz Max. transmission 
power 
consumption 

0dBm 

 

Cleaning and Maintenance 
 

 

It is recommended to wear and maintain according to the following three points: 

❶ Keep the product clean; 

❷ Keep the product dry; 

❸ Do not wear it too tight. 

Do not use household cleaners to clean the watch, but use the soap free detergent. 

It is recommended to use alcohol to scrub stains that are not easy to remove. 
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Frequently Asked Questions 
 

1. Mobile APP search for the watch failed  
❶ It is recommended to update VeryFitPro to the latest version. 

❷ It is recommended to close all programs, restart the Bluetooth, and then connect. 

❸Confirm whether the mobile phone system meets Android 4.4 or IOS 8.0 or above. 

2. The watch received no alerts, text messages or phone calls 
❶You need to turn on the smart reminder function and the call reminder switch in the 
APP and synchronize the watch. 

❷The iPhone needs to be paired with the watch via Bluetooth. (Please check the 
column of „Synchronous Data“ for details) 

❸You need to keep your watch connected to Bluetooth. 

3. Bluetooth is often disconnected 
❶If the distance between the watch and the mobile phone is too far, the connection 
effect of more than 7m Bluetooth is obviously weakened. 

❷Whether there is shield between the watch and the mobile phone, the human body, 
wearing metal jewelry, etc., will interfere with the Bluetooth connection signal. 

❸Whether the Bluetooth function of the mobile phone is abnormal. 

4. About data backup 
The data of the watch is synchronized at least once every 7 days to the mobile phone 
(the watch end only keeps the data of the last 7 days). 

5. How to restart  
Shutdown operation: Watch > set > shutdown—right-key restart 

6. Do I need to keep my Bluetooth on when I wear my watch? 
❶For the three functions, i.e. counting steps, sleeping and alarm clock, you do not need 
to connect the watch to the mobile phone all the time. If you only need to wear a watch 
when you exercise, you can connect the watch and your mobile phone to view the data 
synchronously after the exercise. 

❷For the functions of call alert, message alert, find the phone, you need to turn on the 
mobile phone’s Bluetooth, and maintain the connection with the mobile phone. 

 

More detailed questions can be answered with help and feedback in the APP. 

Operation steps: VeryFitPro   > > help and feedback 
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Safety and Product Information Notes 
 

WARNING 
Battery Warning 
Do not disassemble, bore, or damage the battery. Do not disassemble the built-in 
batteries of none-replaceable battery devices. Do not use sharp objects to remove the 
battery. 

 

Health Warning 
If you are wearing a pacemaker or other implanted electronic devices, please consult 
your doctor before using the heart rate monitoring strap. 

The watch’s optical heart rate sensor glows green and flashes. If you suffer from 
epilepsy or are sensitive to blinking light sources, please consult your physician if you 
can wear this product. 

The device tracks your daily activities through sensors. These data are intended to tell 
you about your daily activities, such as steps, sleep, distance, heart rate and calories, but 
may not be completely accurate. 

The device, accessories, heart rate sensors and other relevant data are designed for 
entertainment and fitness, not for medical purposes. They are not applicable to the 
diagnosis, monitoring, treatment or prevention of any diseases or symptoms. The heart 
rate data is for reference only. We are not responsible for any consequences caused by 
any data deviation. 

Cycling Warning 
Please maintain good judgement at all times and ride in a safe manner. Make sure your 
bike and hardware are properly maintained, and all components are properly installed. 

 

Matters Needing Attention 
Watch data needs to be kept once every 7 days to avoid data loss. 

The watch has no waterproof effect on seawater, acidic and alkaline solutions, chemical 
reagents and other corrosive liquid. The damage or defects caused by misuse or 
improper use are not covered by the warranty. 

Sports mode supports up to 6 hours of exercise at a time. 

Avoid wearing the watch too tight in daily use. Please keep the parts of the watch 
touching the dry skin. 

When your heart rate is measured, keep your arm still during the test. 
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If you experience discomfort or skin irritation when wearing your smart watch, then we 
recommend you to try cleaning your device. Sometimes residue or foreign materials 
build up around your device and may aggravate your skin. It’s also possible that you are 
not wearing the watch correctly. We recommend making sure to clean and adjust your 
watch regularly for a more comfortable fit. 

 

Caution: 
 

If you experience skin irritation when wearing your watch, please refrain from wearing, 
and wait two to three days to see if your symptoms ease. If symptoms persist or worsen, 
please consult a physician. 

If you have eczema, allergies or asthma, you may be more likely to experience a skin 
irritation or allergy from a wearable device. 

This device complies with part 15 the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation.  

Changes or modifications no expressly approved by the party responsible for 
compliance could avoid the user’s authority to operate the equipment. This equipment 
has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 5 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference will not occur in a 
particular installation. 

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures: 

Reorient or relocate the receiving antenna.  

Increase the separation between the equipment and receiver.  

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.  

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
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Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you 
need repair or other services during the warranty period, contact the product seller 
directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for 
which the claimed claim may not be recognized: 

Using the product for any purpose other than that for which the product is intended or 
failing to follow the instructions for maintenance, operation and service of the product. 

Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized 
person or mechanically through the fault of the buyer (e.g. during transport, cleaning by 
inappropriate means, etc.). 

Natural wear and aging of consumables or components during use (such as batteries, 
etc.). 

Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 
electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, electrostatic 
discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and inappropriate 
polarity of this voltage, chemical processes such as used power supplies, etc. 

If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or adaptation 
to change or extend the functions of the product compared to the purchased design or 
use of non-original components. 
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EU Declaration of Conformity 
 

Identification data of the manufacturer's / importer's authorized representative: 

Importer: Alza.cz a.s. 

Registered office: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prague 7 

IČO: 27082440 

 

Subject of the declaration: 

Title: Smart Watch 

Model / Type: ID205G 

 

The above product has been tested in accordance with the standard(s) used to 
demonstrate compliance with the essential requirements laid down in the 
Directive(s): 

Directive No. 2014/53/EU 

Prague, 22.1.2021 
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WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with 
the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). 
Instead, it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public 
collection point for the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 
correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 
and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 
this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 
details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 
national regulations. 
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Vážený zákazníku, 

děkujeme Vám za zakoupení našeho produktu. Prosíme, pečlivě si přečtěte následující 
instrukce před prvním použitím a uživatelský manuál si uschovejte pro pozdější užití. 
Zejména dbejte na bezpečnostní pokyny. Pokud máte jakékoliv dotazy či připomínky 
ohledně přístroje, prosíme, obraťte se na zákaznickou linku. 

✉  www.alza.cz/kontakt 

✆  +420 255 340 111 

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Jak spárovat hodinky s mobilním zařízením 
 

1. Stažení a instalace aplikace 
Hodinky můžete nastavit pomocí aplikace VeryFitPro pro zařízení iOS nebo Android. 
Kroky jsou následující:  

 Poznámka: Vaše mobilní zařízení musí splňovat následující požadavky: 

             

 

 

 

 

Verze iOS 8.0  
nebo vyšší 

 

Android systém 4.4 
nebo vyšší 

 

Podpora  
Bluetooth 4.2 

 Správná operace: 
Naskenujte níže uvedený 
QR kód nebo si stáhněte 

aplikaci VeryFitPro a 
spárujte se s hodinkami. Nesprávná operace:  

Spárujte hodinky přímo s 
Bluetooth v nastavení 
mobilního telefonu. 

Správná operace: 
Naskenujte níže uvedený 
QR kód nebo si stáhněte 
aplikaci VeryFitPro a 
spárujte zařízení s 
hodinkami. 

 

Nesprávná operace: 
Spárujte hodinky přímo s 
Bluetooth v nastavení 
mobilního telefonu. 
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2. Proces párování 
 

 

 

 

 

Poznámky: 

● Během procesu párování vás VeryFitPro vyzve k povolení GPS, Bluetooth a 
přístupu k polohovým službám vašeho mobilního telefonu. 

● iPhony vás nebudou vyzývat k žádným povolením, pokud nedokončíte párování 
Bluetooth na hodinkách ID205G s Bluetooth v mobilním telefonu. 

1. Zapněte Bluetooth a 
GPS na svém mobilním 

telefonu 

2. Najděte žádost o 
propojení v rozevíracím 
seznamu na domovské 

stránce aplikace 

Vyberte model 
produktu:  

ID205G 

Klikněte na „OK“  a 
dokončete párování. 
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 Synchronizace dat 
 

Při každodenním nošení mohou hodinky sbírat 
různá užitečná data. Uživatel musí před 
synchronizací připojit hodinky k Bluetooth v 
aplikaci. Synchronizaci je možné spustit 
následujícím způsobem: 

Otevřete mobilní aplikaci> přejeďte prstem dolů po 
stránce> zobrazí se výzva k synchronizaci 

Poznámka! 

Synchronizujte data alespoň jednou za týden, aby 
nedošlo k jejich ztrátě. 

 



 

3 

Návod k použití 
 

1. Schéma nabíjení 
Připojte a nabijte hodinky podle obrázku. Při prvním spuštění je třeba hodinky aktivovat. 

 

2. Nošení/nastavení 
        Nošení            Výměna řemínku 

 

 

Tip: Příliš volné nošení může ovlivnit přesnost údajů o srdeční frekvenci. 

 

 

Noste zařízení tak, jak je znázorněno 
na obrázku. 
Řemínek nenoste moc tesně ani moc 
volně. 

Stlačte stěžejku a vytáhněte řemínek. 

Stěžejka 
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Instrukce k provozu 
1. Klíčové funkce 

 
 

 
 
 

 
Krátké stisknutí pravého tlačítka: Návrat na předchozí 
obrazovku 

 

 

 

 

2. Změna ciferníku hodinek  
 
 
 
Vzhled ciferníku hodinek změníte dlouhým stiskem ciferníku. 
 
 

 
3. Hlavní schéma obrazovky 
 

 
 
 
 
 

Pro přechod na další obrazovky přejeďte 
prstem do požadovaným směrem. 

 
 

 

 

Oznamovací lišta 

   Stav Seznam 
funkcí 

Data 
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Představení funkcí 
 

1. Ikony 
 

 

 

 

 

Poznámka: Další funkce (spánek) a ovládání najdete v softwaru VeryFitPro mobilního 
telefonu. 

  

Proveďte test srdeční 
frekvence a zkontrolujte 
údaje o srdeční frekvenci 
pro daný den. 

 

Pomůže vám regulovat 
dech a uvolnit napětí. 

 

Zobrazte, vypněte nebo 
zapněte budík. Budík 
musíte přidat do mobilní 
aplikace. 

 

Ovládejte přehrávání 
hudby na svém mobilním 
telefonu (hodinky 
nemohou ukládat 
hudbu). 

Stopky a časovač. Zaznamenejte nedávné 
aktivity. 

 

Funkce Počasí vám umožňuje sledovat počasí ve vašem městě. Protože 
se údaje o počasí získávají prostřednictvím mobilní telefonní sítě, je 
nutné udržovat spojení mezi hodinkami a telefonem, aby bylo možné 
včas aktualizovat údaje o počasí. 
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2. Aktivity 
Zadejte aktivitu 
Klikněte na ikonu > vyberte typ aktivity> zadejte automatické odpočítávání 

Během aktivity 

Pozastavení aktivity: krátce stiskněte pravé tlačítko 

Obnovení aktivity: krátce stiskněte pravé tlačítko 

Ukončení aktivity 
Ukončení aktivity: dlouhé stisknutí pravého tlačítka> stiskněte tlačítko pro ukončení 
aktivity 

Sportovní aktivita s GPS 
Venkovní běh, chůze a cyklistika podporují sledování polohy GPS. Po volbě aktivity začne 
zařízení hledat GPS signál. Je možné přeskočit hledání GPS signálu stiskem šipky, 
nicméně aktivita bude používat pouze data získaná akcelerometrem, který není tak 
přesný jako GPS pozicování. 

Speciální vlastnost pro venkovní běh s GPS – konkurent 
Když zvolíte GPS běh, zařízení začne hledat GPS signál. Po úspěšném nalezení zařízení 
můžete stisknout šipku a na obrazovce se objeví „Select a competitor“, tedy volba 
konkurenta. Můžete zvolit tempo, které bude porovnávat vaši aktivitu. Uvidíte 
vzdálenost od vašeho virtuálního konkurenta a porovnání vašeho tempa. Aktivita 
automaticky započne po stisku zeleného symbolu po zvolení tempa, anebo můžete začít 
aktivitu bez této vlastnosti stiskem červeného křížku. 

Automatická detekce aktivity 
Můžete zvolit automatickou detekci aktivity v aplikaci VeryFitPro. 

3. Sledování zdraví žen 
 
 
Umístění na displeji: V Datech naleznete funkci sledování 
zdraví žen, která se používá k zaznamenávání 
menstruačních změn, sleduje jednotlivé menstruační cykly 
a předpovídá ovulaci. Tato funkce musí být povolena a 
nastavena v aplikaci. 
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Technické parametry 
 

Model ID205G Typ displeje 1,3palcový 
barevný displej 

Kapacita baterie 210mAh Nabíjecí napětí 5V±0.2V 
Doba nabíjení Kolem 2.5 hodin Životnost baterie 5-7 dní 
Vodotěsná úroveň 5ATM Hmotnost 

produktu 
35g 

Provozní teplota -10°C-45°C Verze Bluetooth BLE 4.2 
Frekvence 
produktu 

2402-2480MHz Max. spotřeba 
vysílacího výkonu 

0dBm 

 

 

Čištění a údržba 
 

 

Je doporučeno zařízení nosit a udržovat podle následujících tří bodů: 

❶ Udržujte zařízení čisté. 

❷ Udržujte zařízení v suchu. 

❸ Nenoste zařízení příliš utažené. 

K čištění hodinek nepoužívejte běžné domácí čisticí prostředky, ale používejte čisticí 
prostředek bez mýdla. 

K čištění skvrn, které nelze snadno odstranit, se doporučuje použít alkohol. 
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Často kladené dotazy 
 

1. Vyhledávání mobilní aplikace se nezdařilo 
❶ Doporučuje se aktualizovat VeryFitPro na nejnovější verzi. 

❷ Doporučuje se zavřít všechny programy, restartovat Bluetooth a poté se připojit. 

❸ Ujistěte se, že váš mobilní telefon splňuje systémové požadavky. 

2. Hodinky neobdržely žádná upozornění z mobilního telefonu 
❶ Funkce inteligentního připomínání musí být v aplikaci zapnutá a hodinky musejí být 
synchronizovány s telefonem. 

❷ iPhone musí být spárován s hodinkami přes Bluetooth. (Podrobnosti najdete 
v kapitole „Synchronizace dat“). 

❸ Hodinky musejí být připojeny k telefonu přes Bluetooth. 

3. Bluetooth se často odpojuje 
❶ Pokud je vzdálenost mezi hodinkami a mobilním telefonem větší než 7 m, připojení 
Bluetooth je zjevně oslabeno. 

❷ Jestli je mezi hodinkami a mobilním telefonem překážka (lidské tělo, kovové šperky 
atd), může být signál Bluetooth narušen a oslaben. 

❸ Je možné, že je chyba v Bluetooth mobilního telefonu. 

4. Zálohování dat 
Data hodinek se synchronizují s mobilním telefonem alespoň jednou za 7 dní (hodinky 
uchovávají pouze data za posledních 7 dní). 

5. Restart 
Pro vypnutí přejděte na Nastavení> Vypnutí. Pravým tlačítkem restartujete. 

6. Musím mít Bluetooth zapnutý, když nosím hodinky? 
❶U tří funkcí, tj. počítání kroků, spánku a budíku, nemusí být hodinky připojeny k 
telefonu. Pokud potřebujete hodinky nosit pouze při cvičení, můžete hodinky a mobilní 
telefon propojit až po cvičení pro synchronizaci dat. 

❷ Chcete-li využívat funkce upozornění hovorů, upozornění zpráv a vyhledání telefonu, 
musíte zapnout Bluetooth mobilního telefonu a udržovat spojení mezi hodinkami a 
mobilním telefonem. 

 

Na podrobnější otázky lze najít odpověď pomocí nápovědy a zpětné vazby v aplikaci. 
VeryFitPro > > nápověda a zpětná vazba. 
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Informace o bezpečnosti produktu 
 

Varování 
Baterie 
Baterii nerozebírejte a nepoškozujte. Nerozebírejte vestavěné baterie v zařízeních, které 
nemají vyměnitelné baterie. K vyjímání baterie nepoužívejte ostré předměty. 

Zdraví 
Pokud nosíte kardiostimulátor nebo jiná implantovaná elektronická zařízení, poraďte se 
před použitím se svým lékařem. 

Optický snímač srdečního tepu hodinek svítí zeleně a bliká. Pokud trpíte epilepsií nebo 
jste citliví na blikající zdroje světla, poraďte se s lékařem, zda můžete tento výrobek 
nosit. 

Zařízení sleduje vaše každodenní aktivity prostřednictvím senzorů. Tyto údaje vám mají 
sdělit informace o vašich každodenních činnostech, jako jsou kroky, spánek, vzdálenost, 
srdeční frekvence a kalorie, ale nemusí být zcela přesné. 

Zařízení, příslušenství, snímače srdečního tepu a další relevantní údaje jsou určeny pro 
zábavu a fitness, nikoli pro lékařské účely. Neplatí pro diagnostiku, sledování, léčbu nebo 
prevenci jakýchkoli nemocí nebo příznaků. Údaje o srdeční frekvenci slouží pouze pro 
informaci. Nejsme zodpovědní za žádné důsledky způsobené odchylkou dat. 

Cyklistika 
Vždy prosím udržujte dobrý úsudek a jezděte bezpečně. Ujistěte se, že vaše kolo je 
správně udržováno. 

Záležitosti vyžadující pozornost: 
Data je třeba zálohovat jednou za 7 dní, aby nedošlo ke ztrátě dat. 

Hodinky nemají vodotěsný účinek na mořskou vodu, kyselé a zásadité roztoky, chemická 
činidla a jiné korozivní kapaliny. Na poškození nebo vady způsobené nesprávným 
zacházením se záruka nevztahuje. 

Sportovní režim podporuje až 6 hodin cvičení najednou. 

Při každodenním používání nenoste hodinky příliš těsně. Dbejte na to, aby se části 
hodinek dotýkaly suché kůže. 

Když je měřena vaše srdeční frekvence, držte během testu paže v klidu. 

Pokud při používání chytrých hodinek narazíte na nepohodlí nebo podráždění pokožky, 
doporučujeme vám zkusit zařízení vyčistit. Někdy se kolem vašeho zařízení hromadí 
špína a nečistoty, které mohou vaši pokožku podráždit. Je také možné, že hodinky 
nenosíte správně. Doporučujeme pravidelně čistit a udržovat hodinky tak, aby vám lépe 
seděly. 
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Pozor: 
 

Pokud se při nošení hodinek setkáte s podrážděním kůže, hodinky přestaňte nosit a 
počkejte dva až tři dny, abyste zjistili, zda se vaše příznaky zmírňují. Pokud příznaky 
přetrvávají nebo se zhoršují, poraďte se s lékařem. 

Pokud trpíte ekzémy, alergiemi nebo astmatem, je pravděpodobnější, že může dojít k 
podráždění kůže nebo alergii. 
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Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek pořízený v prodejní síti Alza.cz je poskytnuta záruka 2 roky. Pokud 
potřebujete opravu nebo jiné služby během záruční doby, kontaktujte přímo prodejce 
výrobku, je nutné předložit originální doklad o zakoupení s původním datem zakoupení. 
Kopie dokladů o zakoupení výrobku, změněné, doplněné, bez původních údajů nebo 
jinak poškozené doklady o zakoupení výrobku nebudou považovány za doklady 
prokazující zakoupení reklamovaného výrobku. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nemusí být uplatněný reklamační 
nárok uznán, se považuje: 

● Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen nebo nedodržení 
pokynů pro údržbu, provoz a obsluhu výrobku. 

● Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo 
mechanicky vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky 
apod.). 

● Přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během 
používání (jako jsou např. baterie atd.). 

● Vystavení nepříznivému vnějšímu vlivu, např. slunečnímu a jinému záření či 
elektromagnetickému poli, vniknutí tekutiny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, napětí 
vzniklému při elektrostatickém výboji (včetně blesku), chybnému napájecímu nebo 
vstupnímu napětí a nevhodné polaritě tohoto napětí, vlivu chemických procesů např. 
použitých napájecích článků apod. 

● Pokud byly kýmkoliv provedeny úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo 
adaptace ke změně nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupenému provedení 
nebo použití neoriginálních součástek. 
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EU Prohlášení o shodě 
 

Identifikační údaje dovozce: 

Dovozce: Alza.cz a.s. 

Registrované sídlo: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7 

IČO: 27082440 

 

Předmět prohlášení: 

Název: Chytré hodinky 

Model / Typ: ID205G 

 

Výše uvedený produkt byl testován v souladu s normou (normami) používanými k 
prokázání souladu se základními požadavky stanovené směrnicí (směrnic): 

Směrnice č. 2014/53/EU 

Praha, 22.1.2021 
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WEEE 
 

Tento produkt nesmí být likvidován jako běžný domácí odpad v souladu se směrnicí EU 
o likvidaci elektrických a elektronických zařízení (WEEE - 2012/19 / EU). Místo toho musí 
být vrácen v místě výroby nebo oděvu ve veřejné sběrně recyklovatelného odpadu. 
Správná likvidace přístrojů pomáhá zachovat přírodní zdroje a napomáhá prevenci 
potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví. Další podrobnosti 
si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného místa. Při nesprávné likvidaci 
tohoto druhu odpadu mohou být dodržovány národní předpisy stanovené pokuty. 
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Vážený zákazník, 

ďakujeme vám za zakúpenie nášho produktu. Prosíme, pozorne si prečítajte nasledujúce 
inštrukcie pred prvým použitím a návod si uschovajte pre neskoršie použitie. Najmä 
dbajte na bezpečnostné pokyny. Ak máte akékoľvek otázky či pripomienky týkajúce sa 
prístroja, prosíme, obráťte sa na zákaznícku linku. 

✉  www.alza.sk/kontakt 

✆  +421 257 101 800 

Dovozca Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Ako spárovať hodinky s mobilným zariadením 
 

1. Stiahnutie a inštalácia aplikácie 
Hodinky môžete nastaviť pomocou aplikácie VeryFitPro pre zariadenia iOS alebo 
Android. Kroky sú nasledujúce:  

 Poznámka: Vaše mobilné zariadenie musí spĺňať nasledujúce požiadavky: 

             
 

 

 
 

Verzia iOS 8.0  
alebo vyšší 

 

Android systém 4.4 
alebo vyšší 

 

Podpora  
Bluetooth 4.2 

 

Správna operácia: 
Naskenujte nižšie 

uvedený QR kód alebo si 
stiahnite aplikáciu 

VeryFitPro a spárujte sa s 
hodinkami. 

Nesprávna operácia: 
Spárujte hodinky  
priamo s Bluetooth v 
nastavení  
mobilného telefónu. 
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2. Proces párovania 
 

 

 

 

 

 

 

Poznámky: 

● Počas procesu párovania vás VeryFitPro vyzve na povolenie GPS a Bluetooth a 
autorizuje prístup na získanie GPS na vašom mobilnom telefóne.  

● iPhony vás nebudú vyzývať k žiadnym povoleniam, pokiaľ nedokončíte párovanie 
Bluetooth na hodinkách ID205G s Bluetooth v mobilnom telefóne. 

1. Zapnite Bluetooth a 
GPS na svojom 

mobilnom telefóne 

2. Nájdite žiadosť o 
prepojení v 

rozbaľovacom zozname 
na domovskej stránke 

 

Vyberte model 
produktu:  

ID205G 

Kliknite na „OK“ 
dokončite párovanie. 
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Synchronizácia dáta  
 

Pri každodennom nosení môžu hodinky zbierať 
rôzne užitočné dáta. Užívateľ musí pred 
synchronizáciou pripojiť hodinky k Bluetooth v 
aplikácii. 

Synchronizáciu je možné spustiť nasledujúcim 
spôsobom: Otvorte mobilnú aplikáciu> prejdite 
prstom nadol po stránke> zobrazí sa výzva na 
synchronizáciu  

Poznámka!  

Synchronizujte dáta aspoň raz za týždeň, aby 
nedošlo k ich strate. 
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Návod na použitie 
 

1. Schéma nabíjania 
Pripojte a nabite hodinky podľa obrázka. Pri prvom spustení je potrebné hodinky aktivovať. 

 

2. Nosenie/inštalácia 
        Nosenie            Výmena remienka 

 

 

Tip: Príliš voľné nosenie môže ovplyvniť presnosť údajov o srdcovej frekvencii. 

 

Noste zariadenie tak, ako je 
znázornené na obrázku.  

Remienok nenoste veľmi tesný ani 
veľmi voľný. 

Stlačte pánt a vytiahnite remienok. 

Pracka 
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Inštrukcie na prevádzku 
1. Kľúčové funkcie 

 
 
 

 
Krátke stlačenie pravého tlačidla: Návrat na 
predchádzajúcu obrazovku 

 

 

 

2. Zmena ciferníku hodiniek  
 
 
 
Vzhľad ciferníku hodiniek zmeníte dlhým stlačením ciferníku. 

 
 
 

3. Hlavná schéma 
obrazovky 
 

 
 
 
 
 

Pre prechod na ďalšiu obrazovky 
prejdite prstom do požadovaným 
smerom. 

 
 

 

 

Oznamovacia lišta 

         Status Zoznam funkcií 

Dáta 
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Predstavenie funkcií 
 

1. Ikony 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Poznámka: Ďalšie funkcie (spánok) a ovládanie nájdete v softvéri VeryFitPro mobilného 
telefónu. 

  

Urobte test srdcovej 
frekvencie a skontrolujte 
údaje o srdcovej 
frekvencii pre daný deň. 

 

Pomôže vám regulovať 
dych a uvoľniť napätie. 

 

Zobrazte, vypnite 
alebo zapnite budík.  
Budík musíte pridať do 
mobilnej aplikácie. 

 

Ovládajte prehrávanie 
hudby na svojom 
mobilnom telefóne 
(hodinky nemôžu ukladať 
hudbu). 

Stopky a 
časovač. 

Zaznamenajte nedávne 
aktivity. 

 

Funkcia Počasie vám umožňuje sledovať počasie vo vašom meste. Pretože 
sa údaje o počasí získavajú prostredníctvom mobilnej telefónnej siete, je 
nutné udržiavať spojenie medzi hodinkami a telefónom, aby bolo možné 
včas aktualizovať údaje o počasí. 

 



 

21 

2. Aktivity 
Zadajte aktivitu 
Kliknite na ikonu > vyberte typ aktivity> zadajte automatické odpočítavanie 

Počas aktivity 

Pozastavenie aktivity: krátko stlačte pravé tlačidlo 
Obnovenie aktivity: krátko stlačte pravé tlačidlo 

Ukončenie aktivity 
Ukončenie aktivity: dlhé stlačenie pravého tlačidla > výber tlačidla pre koniec na obrazovke. 

Športová aktivita s GPS 
Vonkajší beh, chôdza a cyklistika podporujú sledovanie polohy GPS. Po voľbe aktivity začne 
zariadenie hľadať GPS signál. Je možné preskočiť hľadanie GPS signálu stlačením šípky, 
aktivita však bude používať iba dáta získané akcelerometrom, ktorý nie je taký presný ako 
GPS zameriavanie. 

Špeciálna vlastnosť pre vonkajší beh s GPS – konkurent 
Keď zvolíte GPS beh, zariadenie začne hľadať GPS signál. Po úspešnom nájdení zariadenia 
môžete stlačiť šípku a na obrazovke sa objaví „Select a competitor“, teda voľba konkurenta. 
Môžete zvoliť tempo, ktoré bude porovnávať vašu aktivitu. Uvidíte vzdialenosť od vášho 
virtuálneho konkurenta a porovnávanie vášho tempa. Aktivita začne automaticky po stlačení 
zeleného symbolu po zvolení tempa, alebo môžete začať aktivitu bez tejto vlastnosti 
stlačením červeného krížika. 

Automatická detekcia aktivity 
Môžete zvoliť automatickú detekciu aktivity v aplikácii VeryFitPro. 

3. Sledovanie zdravia žien 
 
 
 
Umiestnenie na displeji: V Dátach nájdete funkciu sledovanie 
zdravia žien, ktorá sa používa na zaznamenávanie 
menštruačných zmien, sleduje jednotlivé menštruačné cykly a 
predpovedá ovuláciu (je potrebné povoliť ju v aplikácii). 
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Technické parametre 
 

Model ID205G Typ displeja 1,3-palcový 
farebný displej 

Kapacita batérie 210 mAh Nabíjacie napätie 5 V ± 0,2 V 
Doba nabíjania Cca 2,5 hodiny Životnosť batérie 5 – 7 dní 
Vodotesná úroveň 5 ATM Hmotnosť 

produktu 
35 g 

Prevádzková 
teplota 

-10 °C – 45°C Verzia Bluetooth BLE 4.2 

Frekvencia 
zariadenia 

2402 – 2480 MHz Max. spotreba 
vysielacieho 
výkonu 

0 dBm 

 

 

Čistenie a údržba 
 

 

Odporúča sa nosiť a udržiavať podľa nasledujúcich troch bodov: 

❶ Udržiavajte produkt čistý. 

❷ Udržiavajte produkt suchý. 

❸ Nenoste zariadenie veľmi utiahnuté. 

Na čistenie hodiniek nepoužívajte domáce čistiace prostriedky, ale používajte čistiaci 
prostriedok bez mydla.  

Na čistenie škvŕn, ktoré sa nedajú ľahko odstrániť, sa odporúča použiť alkohol. 
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Často kladené dotazy 
 

1. Vyhľadávanie mobilnej aplikácie zlyhalo 
❶ Odporúča sa aktualizovať VeryFitPro na najnovšiu verziu. 

❷ Odporúča sa zavrieť všetky programy, reštartovať Bluetooth a potom sa pripojiť. 

❸ Potvrďte, či systém mobilného telefónu spĺňa Android 4.4 alebo IOS 8.0 alebo vyšší. 

2. Hodinky nedostali žiadne výstrahy, správy ani telefónne hovory 
❶ Musíte zapnúť funkciu inteligentného pripomínania a zapnúť pripomínanie hovorov v 
aplikácii a synchronizovať hodinky. 

❷ IPhone musí byť spárovaný s hodinkami cez Bluetooth. (Podrobnosti nájdete v stĺpci 
„Synchrónne dáta“). 

❸ Musíte mať hodinky pripojené k Bluetooth. 

3. Bluetooth sa často odpája 
❶ Ak je vzdialenosť medzi hodinkami a mobilným telefónom dlhšia ako 7 m, pripojenie 
Bluetooth je zjavne oslabené. 

❷ Ak je medzi hodinkami a mobilným telefónom prekážka – ľudské telo, kovové šperky atď., 
môže byť signál Bluetooth narušený. 

❸ Môže sa stať, že sa funkcia Bluetooth chová abnormálne. 

4. Zálohovanie  dát 
Dáta hodiniek sa synchronizujú s mobilným telefónom aspoň raz za 7 dní (hodinky 
uchovávajú iba dáta za posledných 7 dní). 

5. Reštart 
Vypnutie: Hodinky > nastaviť > vypnutie – pravým tlačidlom reštartujete 

6. Musím mať Bluetooth zapnutý, keď nosím hodinky? 
❶ Pri troch funkciách, t. j. počítanie krokov, spánok a budík, nemusíte hodinky neustále 
pripájať k mobilnému telefónu. Ak potrebujete hodinky nosiť iba pri cvičení, môžete hodinky 
a mobilný telefón prepojiť a po cvičení synchrónne zobraziť údaje. 

❷ Ak chcete využívať funkcie upozornenia hovorov, upozornenia správ a vyhľadanie 
telefónu, musíte zapnúť Bluetooth mobilného telefónu a udržiavať spojenie s mobilným 
telefónom. 

 

Na podrobnejšie otázky možno odpovedať pomocou nápovedy a spätnej väzby v aplikácii. 

Kroky: VeryFitPro > > nápoveda a spätná väzba. 
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Informácie o bezpečnosti produkte 
 

Upozornenie 
Batéria 
Batériu nerozoberajte a nepoškodzujte. Nerozoberajte vstavané batérie v zariadeniach, 
ktoré nemajú vymeniteľné batérie. Na vyberanie batérie nepoužívajte ostré predmety. 

Zdravie 
Ak nosíte kardiostimulátor alebo iné implantované elektronické zariadenia, poraďte sa pred 
použitím so svojím lekárom. 

Optický snímač srdcového tepu hodiniek svieti zeleno a bliká. Ak máte epilepsiu alebo ste 
citliví na blikajúce zdroje svetla, poraďte sa s lekárom, či môžete tento výrobok nosiť. 

Zariadenie sleduje vaše každodenné aktivity prostredníctvom senzorov. Tieto údaje vám 
majú oznámiť informácie o vašich každodenných činnostiach, ako sú kroky, spánok, 
vzdialenosť, srdcové frekvencie a kalórie, ale nemusia byť úplne presné. 

Zariadenie, príslušenstvo, snímače srdcového tepu a ďalšie relevantné údaje sú určené pre 
zábavu a fitnes, nie na lekárske účely. Neplatí pre diagnostiku, sledovanie, liečbu alebo 
prevenciu akýchkoľvek chorôb alebo príznakov. Údaje o srdcovej frekvencii slúžia len pre 
informáciu. Nie sme zodpovední za žiadne dôsledky spôsobené odchýlkou dát. 

Cyklistika 
Vždy prosím dodržiavajte pravidlá premávky a jazdite bezpečne. Uistite sa, že váš bicykel je 
správne udržiavaný a všetky komponenty sú správne nainštalované. 

Záležitosti vyžadujúce pozornosť: 
Dáta je potrebné zálohovať raz za 7 dní, aby nedošlo k strate dát. 

Hodinky nie sú vodotesné voči účinkom morskej vody, kyslým a zásaditým roztokom, 
chemickým činidlám a iným korozívnym kvapalinám. Na poškodenia alebo chyby spôsobené 
nesprávnym zaobchádzaním sa záruka nevzťahuje. 

Športový režim podporuje až 6 hodín cvičení naraz. 

Pri každodennom používaní nenoste hodinky príliš tesné. Dbajte na to, aby sa časti hodiniek 
dotýkali suchej kože. 

Keď si meriate srdcovú frekvenciu, držte počas testu rameno v pokoji. 

Pokiaľ pri používaní inteligentných hodiniek narazíte na nepohodlie alebo podráždenie 
pokožky, odporúčame vám skúsiť zariadenie vyčistiť. Niekedy sa okolo vášho zariadenia 
hromadia špina a nečistoty, ktoré môžu vašu pokožku zhoršiť. Je tiež možné, že hodinky 
nenosíte správne. Odporúčame pravidelne čistiť a nastavovať hodinky, aby vám lepšie sedeli. 
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Pozor: 
Ak sa pri nosení hodiniek stretnete s podráždením pokožky, hodinky prestaňte nosiť a 
počkajte dva až tri dni, aby ste zistili, či sa vaše príznaky zmierňujú. Ak príznaky pretrvávajú 
alebo sa zhoršujú, poraďte sa s lekárom.  

Ak trpíte ekzémami, alergiami alebo astmou, je pravdepodobnejšie, že môže dôjsť k 
podráždeniu kože alebo k alergii.  

Toto zariadenie vyhovuje časti 15 pravidiel FCC. Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom 
podmienkam: (1) toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie a (2) toto zariadenie 
musí akceptovať akékoľvek prijaté rušenie, vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť nežiaducu 
prevádzku.  

Zmeny alebo úpravy, ktoré nie sú výslovne schválené stranou zodpovednou za dodržiavanie 
predpisov môžu zabrániť oprávneniu používateľa prevádzkovať zariadenie. Toto zariadenie 
bolo testované a uznané vyhovujúcim obmedzeniam pre digitálne zariadenia triedy B podľa 
časti 5 pravidiel FCC. Tieto limity sú navrhnuté tak, aby poskytovali primeranú ochranu pred 
škodlivým rušením pri inštalácii v domácnosti. Toto zariadenie generuje, používa a môže 
vyžarovať rádiofrekvenčnú energiu a ak nie je nainštalované a používané v súlade s pokynmi, 
môže spôsobiť škodlivé rušenie, ktoré sa v konkrétnej inštalácii nebude vyskytovať. 

Ak toto zariadenie spôsobí škodlivé rušenie rozhlasového alebo televízneho príjmu, čo sa dá 
zistiť vypnutím a zapnutím zariadenia, odporúča sa používateľovi pokúsiť sa rušenie napraviť 
jedným alebo viacerými z týchto opatrení: 

Otočte alebo premiestnite anténu na príjem signálu.  

Zväčšite vzdialenosť medzi zariadením a prijímačom.  

Pripojte zariadenie do zásuvky v inom obvode ako je pripojený prijímač.  

Požiadajte o pomoc predajcu alebo skúseného rádio/televízneho technika. 
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Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený počas predajnej akcie Alza.sk je poskytnutá záruka 2 roky. Ak 
potrebujete opravu alebo iné služby počas záručnej doby, kontaktujte priamo predajcu 
výrobku. Je nutné predložiť originálny doklad o zakúpení s pôvodným dátumom zakúpenia. 
Kópie dokladov o zakúpení výrobku, zmenené, doplnené, bez pôvodných údajov alebo inak 
poškodené doklady o zakúpení výrobku nebudú považované za doklady preukazujúce 
zakúpenie reklamovaného výrobku. 

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemusí byť uplatnený reklamačný 
nárok uznaný, sa považuje: 

● Používanie výrobku na iný účel, než na ktorý je výrobok určený alebo nedodržanie 
pokynov na údržbu, prevádzku a obsluhu výrobku.  

● Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 
mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými prostriedkami a 
pod.).  

● Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo súčastí počas 
používania (ako sú napr. batérie atď.).  

● Vystavenie nepriaznivému vonkajšiemu vplyvu, napr. slnečnému a inému žiareniu či 
elektromagnetickému poľu, vniknutiu tekutiny, vniknutiu predmetu, preťaženej sieti, 
napätiu vzniknutému pri elektrostatickom výboji (vrátane blesku), chybnému 
napájaciemu alebo vstupnému napätiu a nevhodnej polarite tohto napätia, vplyvu 
chemických procesov napr. použitých napájacích článkov a pod.  

● Ak boli kýmkoľvek uskutočnené úpravy, modifikácie, zmeny konštrukcie alebo adaptácie 
na zmenu alebo rozšírenie funkcií výrobku oproti zakúpenému vyhotoveniu alebo 
použitie neoriginálnych súčiastok. 
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EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE 
 

Identifikačné údaje dovozcu: 

Dovozca: Alza.cz a.s. 

Registrované sídlo: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7 

IČO: 27082440 

 

Predmet vyhlásenia: 

Názov: Smart hodinky 

Model/Typ: ID205G 

 

Vyššie uvedený produkt bol testovaný v súlade s normou (normami) používanými na 
preukázanie súladu so základnými požiadavkami smernice (smerníc): 

Smernica č. 2014/53/EÚ 

Praha, 22.1.2021 
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WEEE 
 

Tento produkt sa nesmie likvidovať ako bežný domáci odpad v súlade so smernicou EÚ o 
likvidácii elektrických a elektronických zariadení (WEEE – 2012/19/EÚ). Namiesto toho musí 
byť vrátený v mieste zakúpenia alebo odovzdaný vo verejnej zberni recyklovateľného 
odpadu. Správnou likvidáciu prístroja pomôžete zachovať prírodné zdroje a napomáhate 
prevencii potenciálnych negatívnych dopadov na životné prostredie a ľudské zdravie. Ďalšie 
podrobnosti si vyžiadajte od miestneho úradu alebo najbližšieho zberného miesta. Pri 
nesprávnej likvidácii tohto druhu odpadu môžu byť v súlade s národnými predpismi udelené 
pokuty. 
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Tisztelt Vásárló! 

Köszönjük, hogy a mi termékünket vásárolta meg. Kérjük, az első használat előtt figyelmesen 
olvassa el az alábbi utasításokat és őrizze meg ezt a használati utasítást későbbi felhasználás 
céljából. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen kérdése vagy 
megjegyzése van az eszközzel kapcsolatban, kérjük, hívja ügyfélszolgálati vonalunkat. 

✉  www.alza.hu/kapcsolat 

✆  +36-1-701-1111 

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Az óra párosítása 
 

1. Az alkalmazás letöltése és telepítése 
Az órát a VeryFitPro alkalmazáson keresztül állíthatja be iOS vagy Android készülékeken. 
Kövesse az alábbi lépéseket:  

Megjegyzések: A berendezés rendszer hardverplatformjának meg kell felelnie a 
követelményeknek. 

             

 

 

 

 iOS 8.0 vagy annál 
magasabb verzió 

 

Android 4.4 rendszer 
vagy annál magasabb 

verzió 

 

Bluetooth 4.2 
támogatás 

 

Helyes eljárás: Olvassa be 
az alábbi QR-kódot, vagy 

töltse le a VeryFitPro 
alkalmazást a mobil APP 

áruházból, majd párosítsa 
az órával. 

Rossz funkció: Párosítsa az 
órát közvetlenül a 
Bluetooth-szal a 

mobiltelefon 
beállításaiban. 
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2. Párosítási folyamat 
 

 

 

 

 

 

 

 

Megjegyzések: 

• A párosítási folyamat során a VeryFitPro kérni fogja, hogy engedélyezze a GPS és 
a Bluetooth elérését, és felhatalmazza a VeryFitPro-t arra, hogy hozzáférjen a 
GPS-hez a mobiltelefonján. 

• Az iPhone készülékek csak akkor kérnek bármilyen információt, ha az ID205G óra 
párosítását az összekapcsolás után a mobiltelefon beépített Bluetooth-ában 
fejezi be. 

1.  Kapcsolja be a 
Bluetooth-t és a GPS-t a 

mobiltelefonján 

2. Keresse meg a 
párosítási kérelmet az 

APP kezdőlapjának 
legördülő listájában 

Válassza ki a 
termékmodellt: 

ID205G 

Kattintson az “Ok“ 
gombra a párosítás 

befejezéséhez. 
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Adatok szinkronizálása 
 

 

A napi viselés során az óra mindenféle 
termékadatot felismerhet. A felhasználónak a 
szinkronizálás előtt párosítania kell az órát az 
alkalmazásban Bluetooth segítségével. A folyamat 
részletes leírása alább látható:  

Nyissa meg a mobilalkalmazást>  
csúsztassa lefelé az oldalt > megjelenik a 
szinkronizálás lehetősége  

Megjegyzések! 

Kérjük, szinkronizálja az adatokat legalább 7 
naponta egyszer, hogy elkerülje az órán lévő adatok 
elvesztését.  
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A használatra vonatkozó utasítások 
 

1. A töltés bemutatása ábrákkal 
Csatlakoztassa és töltse az órát az ábrán látható módon. Tölteni kell az óra 
aktiválásához, amikor azt először kapcsolja be. 

 

2. Viselés/telepítés 
        Viselés             A pánt cseréje  

 

 

Tipp: ha túl lazán hordja, az befolyásolhatja a pulzusmérés pontosságát. 

 

 

Viselje egy ujjnyira a csuklócsonttól, 
az ábrán látható módon.  

A csuklópánt feszességét úgy állítsa 
be, hogy az kényelmes legyen. 

Fordítsa el a kapcsot és vegye ki a 
csuklópántot. 
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Az óra működtetése 
1. A legfontosabb funkciók leírása 

 
 

 
 
 
 

Röviden nyomja meg a jobb gombot: Visszatérés az 
előző interfészhez 

 

 

 

 

2. Hívás indítása az órával  
 
 
 
Hívás indításához tartsa lenyomva a képernyőt. 
 
 

 
3. A fő interfész működtetése 
 

 
 
 
 
 

Az interaktív csempe diagram 
megjelenítéséhez csúsztassa el a 
képernyőt 

 
 

 

 

Állapotsor A funkciók 
listája 

Értesítési 
sáv 

Adatsáv 
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A funkciók bemutatása 
 

1. Funkció ikonok bemutatása 
 

 

 

Megjegyzések: További funkciókért (alvás) és műveletekért, kérjük, ellenőrizze a 
VeryFitPro szoftvert a mobilján. 

 

2. Sport indítása 
Belépés a Sport módba 
kattintson a Sport ikonra   > Válassza ki a sportágat > automatikusan elindítja a 
visszaszámlálást 

Sportolás közben 
Sportolás megállítása: röviden nyomja meg a jobb gombot 

Sportolás visszaállítása: röviden nyomja meg a jobb gombot 

Végezzen pulzusmérést a 
napi pulzusadatok 
ellenőrzéséhez. 

 

Segít a légzés 
szabályozásában és az 
ellazulásban. 

Az ébresztőóra 
megtekintése, kikapcsolása 
vagy bekapcsolása. Az 
ébresztőórát a 
mobilalkalmazásban kell 
hozzáadni. 

 

Vezérelje a zenelejátszást 
a mobiltelefonján (az óra 
nem tud zenét tárolni) 

 

Időzítés és 
visszaszámlálás funkció.  

 

Sporttevékenységek 
rögzítése. 

 

Az időjárás funkció lehetővé teszi egy adott város időjárásának nyomon 
követését. Mivel az időjárási adatokat a mobiltelefon-hálózaton 
keresztül szerzi be, az időjárási adatok időben történő frissítéséhez az 
óra és a telefon közötti kapcsolatnak folyamatosnak kell lennie. 
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A sportolás befejezése 
A sportolás befejezése: nyomja meg hosszan a jobb gombot > válassza a befejezés 
gombot a képernyőn 

Sporttevékenység GPS-szel 
A szabadtéri futás, séta és kerékpározás sporttevékenységek támogatják a GPS 
nyomkövetést. A tevékenység kiválasztása után az eszköz elkezdi keresni a GPS-jelet. 
Van lehetőség a GPS jel keresésének kihagyására, ehhez nyomja meg a nyilat, de a 
tevékenység ekkor csak a gyorsulásmérő adatait használja, amelyek nem olyan 
pontosak, mint a GPS helymeghatározásé. 

Különleges funkció a Szabadtéri futás GPS-szel tevékenységhez - versenytárs 
Ha a GPS futás lehetőséget választja, az eszköz automatikusan elkezdi keresni a GPS 
jelet. Miután a keresés befejeződött, megnyomhatja a nyíl gombot, ekkor a "Versenytárs 
kiválasztása" képernyőre jut. Kiválaszthatja a tevékenység közbeni saját erőfeszítéséhez 
viszonyított iramot. Látni fogja a virtuális versenytársától való távolságot és az iramok 
összehasonlítását. A tevékenység automatikusan elindul a zöld jel megnyomása után, 
amikor kiválasztja az iramot, de megkezdheti a tevékenységet e nélkül a funkció nélkül is 
a piros keresztre kattintva. 

A tevékenység automatikus észlelése 
A VeryFitPRo alkalmazásban kiválaszthatja a tevékenység automatikus észlelése 
funkciót. 

3. Menstruációs ciklus nyomon követése 
 

A kijelzés helye: az adatsávban található a Menstruációs 
ciklus nyomon követése funkció, amely a menstruációs 
változások rögzítésére szolgál, követi az egyedi 
menstruációs ciklust és megjósolja az ovulációt 
(engedélyezni kell az alkalmazásban). 
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A termék jellemzői 
 

Modell ID205G Kijelző típusa 1.3-hüvelykes 
színes kijelző 

Akkumulátor 
kapacitás 

210mAh Töltési feszültség 5V±0.2V 

Töltési idő Kb. 2.5 óra Akkumulátor 
üzemidő 

5-7 nap 

Vízállósági szint 5ATM A termék tömege 35g 
Üzemi 
hőmérséklet 

-10°C-45°C Bluetooth verzió BLE 4.2 

A termék 
frekvenciája 

2402-2480MHz Max. átviteli 
energiafogyasztás 

0dBm 

 

 

Tisztítás és karbantartás 
 

 

Javasoljuk, hogy a terméket az alábbi három pontot figyelembe véve viselje és tisztítsa: 

❶ Tartsa tisztán a terméket; 

❷ Tartsa szárazon a terméket; 

❸ Ne viselje túl szorosan. 

Az óra tisztításához ne háztartási tisztítószert, hanem szappanmentes tisztítószert 
használjon. 

Az olyan foltok letörléséhez, amelyeket nem könnyű eltávolítani, alkohol használata 
javasolt. 
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Gyakran Ismételt Kérdések 
 

1. Az óra keresése a mobilalkalmazáson keresztül sikertelen volt 
❶ Javasoljuk, hogy frissítse a VeryFitPro-t a legújabb verzióra. 

❷ Javasoljuk, hogy zárjon be minden programot, indítsa újra a Bluetooth csatlakozást, 
majd próbálja meg újra a párosítást. 

❸Ellenőrizze, hogy a mobiltelefon rendszere Android 4.4 vagy IOS 8.0 vagy annál 
magasabb verziójú-e. 

2. Az órára nem érkeztek meg a riasztások, üzenetek vagy 
értesítések a hívásokról 
❶ Be kell kapcsolni az okos emlékeztetés funkciót és a hívás emlékeztetés kapcsolót az 
alkalmazásban, majd szinkronizálni kell az órával. 

❷Az iPhone-t Bluetooth-on keresztül kell párosítani az órával. (A részletekről az „Adatok 
szinkronizálása “ fejezetben olvashat) 

❸ Az órán bekapcsolva kell lennie a Bluetooth kapcsolatnak. 

3. A Bluetooth kapcsolat gyakran szétesik 
❶ Ha az óra és a mobiltelefon közötti távolság túl nagy, a Bluetooth kapcsolat 
hatékonysága 7 m felett észrevehetően gyengül. 

❷Van-e valami akadály az óra és a mobiltelefon között, az emberi test, fém ékszerek 
viselése, stb., befolyásolhatja a Bluetooth kapcsolat jelét. 

❸Megfelelően működik-e a mobiltelefonon a Bluetooth funkció. 

4. Adatmentés 
Az órán lévő adatokat legalább 7 naponta szinkronizálni kell a telefonra (az óra csak az 
utolsó 7 nap adatait tárolja). 

5. Újraindítás  
Leállítás: Óra > Beállítás > Leállítás — jobb gomb - újraindítás 

6. Szükséges-e bekapcsolt állapotban lennie a Bluetooth-nak, 
amikor hordom az órát? 
❶ A három funkcióhoz, vagyis a lépésszámlálás, alvás és ébresztőóra funkcióhoz nem 
szükséges, hogy az óra állandóan csatlakoztatva legyen a mobiltelefonnal. Ha csak edzés 
közben szeretné hordani az órát, elég, ha edzés után csatlakoztatja az órát és a 
mobiltelefont a szinkronizált adatok megtekintéséhez. 



 

39 

❷ A hívás értesítés, üzenet értesítés és Telefon megtalálása funkcióhoz a 
mobiltelefonnak folyamatosan csatlakoztatva kell lennie Bluetooth-on keresztül az 
órával. 

 

Részletesebb kérdésekre választ az alkalmazás Segítség és Visszajelzés részében kaphat. 

Lépések: VeryFitPro   >   > Segítség és Visszajelzés 

 

Biztonsági figyelmeztetések és Termékinformáció 
 

FIGYELMEZTETÉS 
Az akkumulátorra vonatkozó figyelmeztetések 
Ne szerelje szét, ne fúrja meg és ne sértse meg az akkumulátort. Ne szerelje szét a 
beépített akkumulátort vagy nem cserélhető akkumulátort tartalmazó eszközöket. Ne 
használjon éles tárgyakat az akkumulátor eltávolításához. 

 

Az egészségre vonatkozó figyelmeztetések 
Ha szívritmus-szabályozót vagy más beültetett elektronikus eszközt visel, kérjük, 
forduljon orvosához a pulzusmérő pánt használata előtt. 

Az óra optikai pulzusmérője zölden világít és villog. Ha epilepsziában szenved, vagy ha 
Ön érzékeny a villogó fényforrásokra, kérjük, forduljon orvosához, hogy viselheti-e ezt a 
terméket. 

A készülék érzékelőkön keresztül követi a mindennapi tevékenységeket. Ezeknek az adatoknak a 
célja a mindennapi tevékenységek ismertetése, úgymint lépésszám, alvás, megtett távolság, 
pulzusszám és elégetett kalória, de lehet, hogy ezek nem teljesen pontosak. 

A készüléket, a kiegészítőket, a pulzusmérőket és az egyéb releváns adatok követését 
szabadidős és fitnesz célokra tervezték, nem gyógyászati célokra. Nem alkalmazhatók 
semmilyen betegség vagy tünet diagnosztizálására, monitorozására, kezelésére vagy 
megelőzésére. A pulzusszám adatok csak tájékoztató jellegűek. Nem vagyunk felelősek 
semmilyen adateltérés okozta következményért. 

A kerékpározásra vonatkozó figyelmeztetések 
Kérjük, mindig őrizze meg józan ítélőképességét, és biztonságos módon kerékpározzon. 
Győződjön meg arról, hogy a kerékpár és a hardver is megfelelő állapotban van-e, és 
minden alkatrész megfelelően van-e telepítve. 

 

Amire figyelni kell 
Az órán lévő adatokat 7 naponta el kell menteni az adatvesztés elkerülése érdekében. 
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Az óra nem vízálló a tengervízzel, a savas és lúgos oldatokkal, a kémiai reagensekkel és 
egyéb maró folyadékokkal szemben. A garancia nem vonatkozik azokra a sérülésekre 
vagy hibákra, amelyeket a nem rendeltetésszerű használat okozott. 

A sport mód egyhuzamban 6 óra edzést támogat. 

Ne viselje az órát túl szorosan a mindennapi használat során. Tartsa szárazon az óra 
bőrrel érintkező részeit. 

Pulzusméréskor, a mérés ideje alatt tartsa mozdulatlanul a karját. 

 

 
 

Ha kényelmetlenséget vagy bőrirritációt tapasztal az okosóra viselése során, javasoljuk, 
hogy próbálja megtisztítani a készüléket. Néha maradványok vagy idegen anyagok 
gyűlnek össze a készülék körül, amelyek irritálhatják a bőrt. Az is lehetséges, hogy nem 
megfelelően viseli az órát. Javasoljuk, hogy rendszeresen tisztítsa meg és állítsa be az 
órát a kényelmesebb illeszkedés érdekében. 

 

Vigyázat: 
 

Ha bőrirritációt tapasztal az óra viselése során, kérjük, ne hordja egy darabig, és várjon 
két-három napot, hátha enyhülnek a tünetei. Ha a tünetek továbbra is fennállnak vagy 
súlyosbodnak, kérjük, forduljon orvoshoz. 

Ha ekcémában, allergiában vagy asztmában szenved, nagyobb valószínűséggel 
tapasztalhat bőrirritációt vagy allergiás reakciót egy viselhető eszköztől. 
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Jótállási feltételek 
 

Az alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékekre 2 év garancia érvényes. Ha 
javításra vagy egyéb szolgáltatásokra van szüksége a jótállási időszak alatt, forduljon 
közvetlenül a termék eladójához. Ehhez a vásárlás időpontját tartalmazó, a vásárlást 
igazoló dokumentum bemutatása szükséges. 

Az alábbiak ütköznek a jótállási feltételekkel, amelyek esetében a követelt 
követelés jogossága nem ismerhető el: 

A termék más célra történő felhasználása, mint amelyre a terméket szánták, vagy a 
termék karbantartására, üzemeltetésére és javítására vonatkozó utasítások be nem 
tartása. 

Természeti katasztrófából, illetéktelen személy beavatkozásából vagy a vevő hibájából 
bekövetkező mechanikus károsodás (pl. szállítás közben, nem megfelelő módon történő 
tisztítás miatt, stb.). 

A fogyóeszközök vagy alkatrészek használat során felmerülő természetes kopása és 
öregedése (mint például akkumulátorok, stb.). 

A termék káros külső hatásoknak volt kitéve, mint például napsütésnek és más 
sugárzásnak vagy elektromágneses térnek, folyadék bejutásának, tárgyak 
behatolásának, hálózati túlfeszültségnek, elektrosztatikus kisülési feszültségnek 
(beleértve a villámlást is), hibás tápegységnek vagy bemeneti feszültségnek, valamint 
ennek a feszültségnek a nem megfelelő polaritásának, kémiai folyamatoknak, például 
használt tápegységek miatt, stb. 

Ha bárki módosításokat, változtatásokat, a design területén változtatásokat vagy 
módosításokat hajtott végre a termék tulajdonságainak megváltoztatása vagy kibővítése 
érdekében. Nem eredeti alkatrészek használata. 
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EU Megfelelőségi nyilatkozat 
 

A gyártó / importőr meghatalmazott képviselőjének azonosító adatai: 

Importőr: Alza.cz a.s. 

Székhely: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7 

Cégjegyzékszám: 27082440 

 

A nyilatkozat tárgya: 

Megnevezés: Okosóra 

Modell / Típus: ID205G 

 

A fenti terméket a szemléltetésre használt szabvány(ok)nak  megfelelően 
tesztelték a következő irányelv(ek)ben meghatározott alapvető követelmények 
értelmében: 

2014/53 /EU sz. irányelv  

Prága, 2021. 01.22. 

 

  



 

43 

WEEE 
 

Az Elektromos és elektronikus berendezések hulladékaira vonatkozó EU irányelv (WEEE - 
2012/19 / EU) értelmében a termék nem kezelhető háztartási hulladékként. Ehelyett 
vissza kell juttatni a vásárlás helyére vagy egy újrahasznosítható hulladékok gyűjtésére 
kijelölt gyűjtőhelyen kell leadni. A termék megfelelő ártalmatlanításával Ön segít 
megelőzni a természetre és az emberi szervezetre gyakorolt negatív hatásokat, 
amelyeket a hulladék nem megfelelő kezelése okozna. További részletekért vegye fel a 
kapcsolatot a helyi hatóságokkal vagy a legközelebbi gyűjtőponttal. Az ilyen típusú 
hulladék nem megfelelő ártalmatlanítása, a nemzeti előírásoknak megfelelően, akár 
bírságot is vonhat maga után. 

 

 

  



 

44 

Sehr geehrter Kunde, 

Vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen 
vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 
zum späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. 
Wenn Sie Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den 
Kunden. 

✉  www.alza.de/kontakt - www.alza.at/kontakt 

✆  0800 181 45 44 - +43 720 815 999 

Importeur Alza.cz as, Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz. 

  

http://www.alza.de/kontakt
http://www.alza.cz/
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Uhr koppeln 
 

1. App herunterladen und installieren 
Sie können die Uhr über die VeryFitPro-App für iOS- oder Android-Geräte einrichten. Die 

Schritte werden wie folgt gezeigt: 

Hinweise: Die Hardwareplattform des Ausrüstungssystems muss den Anforderungen 
entsprechen. 

      

 

 

 

 

iOS 8.0 Version oder 
höher 

 

Android 4.4 System 
oder höher 

 

Unterstützt Bluetooth 
4.2 

 

Korrekter Betrieb: 
Scannen Sie den 

folgenden QR-Code oder 
laden Sie die VeryFitPro-
App über den mobilen 

APP-Store herunter, um 
i  i  d  h   

 

Falscher Betrieb: Koppeln 
Sie die Uhr in den 

Einstellungen Ihres 
Mobiltelefons direkt mit 

Bluetooth. 
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2. Kopplungsvorgang 
 

 

 

 

 

 

Anmerkungen: 

• Während des Bindungsvorgangs fordert VeryFitPro Sie auf, GPS und Bluetooth zu 
aktivieren, und autorisiert VeryFitPro, auf Ihrem Mobiltelefon auf das GPS 
zuzugreifen. 

• iPhones werden Sie nur dann zur Eingabe von Informationen auffordern, wenn 
Sie die Bluetooth-Kopplung auf Ihrer ID205G-Uhr im integrierten Bluetooth Ihres 
Mobiltelefons nach dem Binden abgeschlossen haben. 

1. Schalten Sie 
Bluetooth und GPS auf 
Ihrem Mobiltelefon ein 

2. Suchen Sie die 
Bindungsanforderung in 
der Pulldown-Liste auf 
der Startseite der APP 

Produktmodell 
auswählen: ID205G 

Klicken Sie auf "OK", 
um die Bindung 

b hli ß  
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Datensynchronisation 
 

Im täglichen Gebrauch kann die Uhr alle Arten von 
Produktdaten erkennen. Der Benutzer muss die 

Uhr vor dem synchronen Betrieb mit Bluetooth auf 
der APP verbinden. Die detaillierten Operationen 

werden wie folgt gezeigt: 

Öffnen Sie die mobile App> wischen Sie die Seite 
nach unten> Die Synchronisierungsaufforderung 

wird angezeigt  

Anmerkungen! 

Bitte synchronisieren Sie die Daten mindestens 
einmal innerhalb von 7 Tagen, um Datenverlust am 

Ende der Uhr zu vermeiden.  
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Bedienungsanleitung 
 

1. Ladung 
Schließen Sie die Uhr an und laden Sie sie gemäß dem Bild auf. Es muss aufgeladen 

werden, um die Uhr beim ersten Start zu aktivieren. 

 

2. Tragen 
 Tragen       Ersetzen Sie den Gurt  

 

 

Tipp: Zu lockeres Tragen kann die Genauigkeit der Herzfrequenzdaten beeinträchtigen. 

 

 

Tragen Sie das Gerät in einem 
Fingerabstand. Klappen Sie den 
Schalter um und nehmen Sie das 
Armband heraus. Enge des 
Armbandes in einer bequemen 
Position. 

Den Schalter umlegen und das 
Armband herausnehmen 
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Bedienungsanleitung 
2. Definitionen der Schlüsselfunktionen 

 
 

 
 
 
 
 

Drücken Sie kurz die rechte Taste: Kehren Sie zur 
vorherigen Oberfläche zurück 

 

 

 

2. Wählschalter beobachten  
 
 
 
 Das Ersetzen der Wählschnittstelle wird nach langem 
Drücken der Wählscheibe angezeigt. 
 

 
3. Hauptschnittstellenbetrieb 

 

 
 
 
 
 

Wischen Sie über den Bildschirm, um 
verschiedene Schnittstellen einzugeben 

(interaktives Schnittstellendiagramm). 

 
 

 

 

Statusleiste Funktionslisten
schnittstelle 

Hinweisleiste 
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Funktionseinführung 
 

1. Einführung in die Symbolfunktion 
 

 

 

 

 

 

Hinweise: Weitere Funktionen (Ruhezustand) und Bedienung finden Sie in der 
VeryFitPro-Software des Mobiltelefons. 

  

Datenleiste 

Führen Sie einen 
Herzfrequenztest durch, 
um Ihre 
Herzfrequenzdaten für 
den Tag zu überprüfen. 

 

Helfen Sie, Ihre Atmung 
zu regulieren und Ihre 
Stimmung zu 
entspannen. 

 

Wecker anzeigen, 
ausschalten oder 
einschalten. Sie müssen 
einen Wecker auf der 
mobilen App hinzufügen. 

 

Steuern Sie die 
Musikwiedergabe auf 
Ihrem Mobiltelefon (die 
Uhr kann keine Musik 
speichern) 

 Timing- und Countdown-
Funktion.  

 

Nehmen Sie die letzten 
Sportarten auf. 

 

Mit der Wetterfunktion können Sie das Wetter in Ihrer Stadt verfolgen. 
Da Wetterdaten über das Mobilfunknetz abgerufen werden, muss die 
Verbindung zwischen der Uhr und dem Telefon aufrechterhalten 
werden, um die Wetterdaten rechtzeitig zu aktualisieren. 
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2. Sport starten 
Sport treiben 
Klicken Sie auf das Sportsymbol> wählen Sie den Sporttyp aus> geben Sie den 
Sport-Countdown automatisch ein 

Beim Sport 
Sportpause: Drücken Sie kurz die rechte Taste 

Sport wiederherstellen: Drücken Sie kurz die rechte Taste 

Sport beenden 
Sport beenden: lange die rechte Taste drücken> Ende-Taste auf dem Bildschirm 
auswählen 

Sportliche Aktivität mit GPS 
Jogging, Laufen und Radfahren im Freien unterstützen GPS-Tracking. Nach 
Auswahl einer Aktivität beginnt das Gerät mit der Suche nach dem GPS-Signal. Es 
ist möglich, die Suche nach GPS-Signalen durch Drücken des Pfeils zu 
überspringen. Bei der Aktivität werden jedoch nur Daten verwendet, die vom 
Beschleunigungsmesser erhalten wurden und sind nicht so genau sind wie bei 
der GPS-Positionierung. 

Besonderheit beim Jogging im Freien mit GPS - Konkurrent 
Wenn Sie GPS-Jogging auswählen, beginnt das Gerät mit der Suche nach dem GPS-
Signal. Nach der erfolgreichen Signalsuche, können Sie auf den Pfeil drücken. Auf dem 
Bildschirm wird "Konkurrenten auswählen" angezeigt. Sie können das Tempo 
auswählen, mit dem Ihre Aktivität verglichen wird. Sie sehen die Entfernung zu Ihrem 
virtuellen Konkurrenten und vergleichen Ihr Tempo. Die Aktivität startet automatisch 
nach Drücken des grünen Symbols nach Auswahl des Tempos. Sie können die Aktivität 
auch ohne diese Funktion starten, indem Sie auf das rote Kreuz drücken. 

Automatische Aktivitätserkennung 
Sie können die automatische Aktivitätserkennung in der VeryFitPro-Anwendung 
auswählen. 

3. Gesundheitsüberwachung für Frauen 
 
 
 
Anzeigestandort: In der Datenleiste Die Funktion zur 
Verfolgung der Gesundheit von Frauen, die zur 
Aufzeichnung von Menstruationsänderungen verwendet 
wird, verfolgt den einzelnen Menstruationszyklus und sagt 
den Eisprung voraus (muss in der APP aktiviert sein). 
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Produktparameter 
 

Modell ID205G Bildschirmtyp 1,3-Zoll-
Farbbildschirm 

Batteriekapazität 210mAh Ladespannung 5 V ± 0,2 V. 
Ladezeit Ca. 2,5 

Stunden 
Batterielebensdauer 5-7 Tage 

Wasserdichtes 
Niveau 

5ATM Gewicht des Produkts 35 g 

Betriebstemperatur -10 ° C-45 
° C. 

Bluetooth-Version BLE 4.2 

Produktfrequenz 2402-
2480 
MHz 

Max. 
Übertragungsstromverbrauch 

0 dBm 

 

 

Reinigung und Instandhaltung 
 

 

Es wird empfohlen, die folgenden drei Punkte zu tragen und zu pflegen: 

❶ Halten Sie das Produkt sauber. 

❷ Halten Sie das Produkt trocken. 

❸ Tragen Sie es nicht zu eng. 

Verwenden Sie zum Reinigen der Uhr keine Haushaltsreiniger, sondern das seifenfreie 
Reinigungsmittel. 

Es wird empfohlen, Alkohol zu verwenden, um Flecken zu entfernen, die nicht leicht zu 
entfernen sind. 
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Häufig gestellte Fragen 
1. Mobile APP-Suche nach der Uhr fehlgeschlagen  
❶ Es wird empfohlen, VeryFitPro auf die neueste Version zu aktualisieren. 

❷ Es wird empfohlen, alle Programme zu schließen, Bluetooth neu zu starten und dann eine 
Verbindung herzustellen. 

❸Überprüfen Sie, ob das Mobiltelefonsystem Android 4.4 oder IOS 8.0 oder höher erfüllt. 

2. Die Uhr erhielt keine Warnungen, Textnachrichten oder 
Telefonanrufe 
❶Sie müssen die Smart-Erinnerungsfunktion und den Anruferinnerungsschalter in der APP 
aktivieren und die Uhr synchronisieren. 

❷Das iPhone muss über Bluetooth mit der Uhr gekoppelt werden. (Weitere Informationen 
finden Sie in der Spalte „Synchrone Daten“.) 

❸Sie müssen Ihre Uhr mit Bluetooth verbunden halten. 

3. Bluetooth wird häufig getrennt 
❶Wenn der Abstand zwischen der Uhr und dem Mobiltelefon zu groß ist, wird der 
Verbindungseffekt von mehr als 7 m Bluetooth offensichtlich abgeschwächt. 

❷Wenn sich zwischen der Uhr und dem Mobiltelefon eine Abschirmung befindet, stört der 
menschliche Körper, das Tragen von Metallschmuck usw. das Bluetooth-Verbindungssignal. 

❸ Ob die Bluetooth-Funktion des Mobiltelefons nicht normal ist. 

4. Informationen zur Datensicherung 
Die Daten der Uhr werden mindestens alle 7 Tage mit dem Mobiltelefon synchronisiert 
(am Ende der Uhr werden nur die Daten der letzten 7 Tage gespeichert). 

5. So starten Sie neu  
Herunterfahren: Overview> Einstellen> Herunterfahren - Neustart mit der rechten Taste 

6. Muss ich mein Bluetooth eingeschaltet lassen, wenn ich meine 
Uhr trage? 
❶Für die drei Funktionen, dh Zählen der Schritte, Schlafen und Wecker, müssen Sie die Uhr 
nicht ständig mit dem Mobiltelefon verbinden. Wenn Sie während des Trainings nur eine Uhr 
tragen müssen, können Sie die Uhr und Ihr Mobiltelefon verbinden, um die Daten nach dem 
Training synchron anzuzeigen. 

❷Für die Funktionen Anrufalarm, Nachrichtenalarm, Telefon suchen, müssen Sie das 
Bluetooth des Mobiltelefons einschalten und die Verbindung zum Mobiltelefon 
aufrechterhalten. 
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Detailliertere Fragen können mit Hilfe und Feedback in der APP beantwortet werden. 

Bedienungsschritte: VeryFitPro >> Hilfe und Feedback 

 

Hinweise zu Sicherheit und Produktinformationen 
 

WARNUNG 
Batteriewarnung 
Den Akku nicht zerlegen, langweilen oder beschädigen. Zerlegen Sie nicht die 
eingebauten Batterien von nicht austauschbaren Batteriegeräten. Verwenden Sie keine 
scharfen Gegenstände, um den Akku zu entfernen. 

 

Gesundheitswarnung 
Wenn Sie einen Herzschrittmacher oder andere implantierte elektronische Geräte 
tragen, konsultieren Sie bitte Ihren Arzt, bevor Sie den Herzfrequenz-Überwachungsgurt 
verwenden. 

Der optische Herzfrequenzsensor leuchtet grün und blinkt. Wenn Sie an Epilepsie leiden 
oder empfindlich auf blinkende Lichtquellen reagieren, wenden Sie sich bitte an Ihren 
Arzt, wenn Sie dieses Produkt tragen können. 

Das Gerät verfolgt Ihre täglichen Aktivitäten über Sensoren. Diese Daten sollen Sie über 
Ihre täglichen Aktivitäten wie Schritte, Schlaf, Entfernung, Herzfrequenz und Kalorien 
informieren, sind jedoch möglicherweise nicht vollständig korrekt. 

Das Gerät, Zubehör, Herzfrequenzsensoren und andere relevante Daten dienen der 
Unterhaltung und Fitness, nicht medizinischen Zwecken. Sie gelten nicht für die 
Diagnose, Überwachung, Behandlung oder Vorbeugung von Krankheiten oder 
Symptomen. Die Herzfrequenzdaten dienen nur als Referenz. Wir sind nicht 
verantwortlich für Konsequenzen, die durch Datenabweichungen verursacht werden. 

Fahrradwarnung 
Bitte behalten Sie stets ein gutes Urteilsvermögen bei und fahren Sie auf sichere Weise. 
Stellen Sie sicher, dass Ihr Fahrrad und Ihre Hardware ordnungsgemäß gewartet werden 
und alle Komponenten ordnungsgemäß installiert sind. 

 

Angelegenheiten, die Aufmerksamkeit erfordern 
Überwachungsdaten müssen alle 7 Tage aufbewahrt werden, um Datenverlust zu 
vermeiden. 
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Die Uhr hat keine wasserdichte Wirkung auf Meerwasser, saure und alkalische 
Lösungen, chemische Reagenzien und andere ätzende Flüssigkeiten. Schäden oder 
Mängel, die durch Missbrauch oder unsachgemäße Verwendung verursacht wurden, 
fallen nicht unter die Garantie. 

Der Sportmodus unterstützt bis zu 6 Stunden Training gleichzeitig. 

Vermeiden Sie es, die Uhr im täglichen Gebrauch zu eng zu tragen. Bitte lassen Sie die 
Teile der Uhr die trockene Haut berühren. 

Wenn Ihre Herzfrequenz gemessen wird, halten Sie Ihren Arm während des Tests ruhig. 

 

 
 

Wenn Sie beim Tragen Ihrer Smartwatch Beschwerden oder Hautreizungen verspüren, 
empfehlen wir Ihnen, Ihr Gerät zu reinigen. Manchmal bilden sich Rückstände oder 
Fremdkörper um Ihr Gerät und können Ihre Haut verschlimmern. Es ist auch möglich, 
dass Sie die Uhr nicht richtig tragen. Wir empfehlen, Ihre Uhr regelmäßig zu reinigen 
und einzustellen, um eine bequemere Passform zu erzielen. 

 

Vorsicht: 
 

Wenn beim Tragen Ihrer Uhr Hautreizungen auftreten, tragen Sie diese bitte nicht und 
warten Sie zwei bis drei Tage, um festzustellen, ob sich Ihre Symptome bessern. Wenn 
die Symptome anhalten oder sich verschlimmern, konsultieren Sie bitte einen Arzt. 

Wenn Sie an Ekzemen, Allergien oder Asthma leiden, ist die Wahrscheinlichkeit einer 
Hautreizung oder -allergie durch ein tragbares Gerät höher. 
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Garantiebedingungen 
 

Für ein neues Produkt, das im Alza-Vertriebsnetz gekauft wurde, gilt eine Garantie von 2 
Jahren. Wenn Sie während der Garantiezeit Reparaturen oder andere Dienstleistungen 
benötigen, wenden Sie sich direkt an den Produktverkäufer. Sie müssen den Original-
Kaufnachweis mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Folgendes gilt als Konflikt mit den Garantiebedingungen, für die der geltend 
gemachte Anspruch möglicherweise nicht anerkannt wird: 

Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den das Produkt 
bestimmt ist, oder die Nichtbefolgung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und 
Service des Produkts. 

Beschädigung des Produkts durch eine Naturkatastrophe, das Eingreifen einer 
unbefugten Person oder mechanisch durch ein Verschulden des Käufers (z. B. während 
des Transports, Reinigung mit ungeeigneten Mitteln usw.). 

Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten 
während des Gebrauchs (wie Batterien usw.). 

Exposition gegenüber nachteiligen äußeren Einflüssen wie Sonnenlicht und anderer 
Strahlung oder elektromagnetischen Feldern, Eindringen von Flüssigkeit, Eindringen von 
Objekten, Netzüberspannung, elektrostatischer Entladungsspannung (einschließlich 
Blitzschlag), fehlerhafter Versorgungs- oder Eingangsspannung und unangemessener 
Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie verwendet Netzteile usw. 

Wenn jemand Änderungen, Modifikationen, Änderungen am Design oder Anpassungen 
vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts im Vergleich zum gekauften Design 
oder zur Verwendung von nicht originalen Komponenten zu ändern oder zu erweitern. 
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EU-Konformitätserklärung 
 

Identifikationsdaten des Bevollmächtigten des Herstellers / Importeurs: 

Importeur: Alza.cz as 

Sitz der Gesellschaft: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7 

IČO: 27082440 

 

Gegenstand der Erklärung: 

Titel: Smart Watch 

Modell / Typ: ID205G 

 

Das oben genannte Produkt wurde gemäß den Standards getestet, die zum 
Nachweis der Einhaltung der in den Richtlinien festgelegten grundlegenden 
Anforderungen verwendet wurden: 

Richtlinie Nr. 2014/53/EU 

Prag, 22.1.2021 
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Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
 

Dieses Produkt darf nicht als normaler Hausmüll gemäß der EU-Richtlinie über 
elektrische und elektronische Abfallgeräte (WEEE - 2012/19 / EU) entsorgt werden. 
Stattdessen wird es an den Ort des Kaufs zurückgegeben oder an eine öffentliche 
Sammelstelle für den recycelbaren Abfall übergeben. Indem Sie sicherstellen, dass 
dieses Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negative 
Folgen für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls 
durch unangemessenen Umgang mit diesem Produkt verursacht werden könnten. 
Weitere Informationen erhalten Sie von Ihrer örtlichen Behörde oder der 
nächstgelegenen Sammelstelle. Eine unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfällen 
kann zu Geldstrafen gemäß den nationalen Vorschriften führen. 
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